Paszgen 2. MNonutnyeckasg KOMMYHUKaLMA

HBanosa C.B. Ivanova S.V.
Cnoagapen 0.0. Spodarets O.0O.
VYa, Poccust Ufa, Russia
PEAJIM3AIIAA CTPATEI A IMPLEMENTATION OF SUBJECTIVIZATION
CYBBEKTUBU3AIINA STRATEGY IN THE STRUCTURE
B CTPYKTYPE HOBOCTHOI'O OF MASS MEDIA POLITICAL DISCOURSE
MNOJIUTUUYECKOTI'O JUCKYPCA CMHA

VIIK 81'27 ICHTH 16.21.27
BBK IIT 100.3 Koo BAK 10.02.04
Annomayusn. ILlenw dannotl cmamvu 3aKu04AEMCS 8 Abstract. The aim of the present article is to single out

svlsgIeHUU cmpamezuu cyowvexkmususayuu, npumensemoti the subjectivization strategy which the author tries to real-
asmopom 8 Hosocmublx mecmax neyammuvlx CMU. Peanu- ize in print news materials. The implementation of this
sayus damnol cmpamezuu noseoiasem asmopy pewums Strategy brings about the achievement of an extra goal set
OONOMHUMENbIYIO K OCHOBHOU yeab, komopas cocmoum ¢ by the author, which is the assessment of the event in
oyenke onucvieaemozo cobvimus. Obvexmom uccredosa- question. The object of the investigation covers news arti-
HUsL AGNAIOMCA meKkemul Hogocmuozo ouckypea. Ilpeome-  cles in political mass-media discourse. The subject of the
mom Hacmoswei cmamou sAeusemcs cmpameeuunocms  article is the strategic character of mass media news dis-
npu nepedaue ungopmayuu 6 Hosocmuvix mekcmax CMH.  course.

Knrouesvie cnosa: nogocnmvb, NOAUMUYECKUL OUCKYDC Key words: political discourse of mass media, news
CMHU, cmpamezus cybwexmususayuu, cmpamezuss obw- article, subjectifvization strategy, objective information
EKMUBHO20 UHDOPMUPOBAHUSL. strategy.

Cseoenusn 06 asmope: Hsanosa Csemnana Buxmo- About the author: Ivanova Svetlana Viktorovna, Doc-

posHa, 0okmop gunonozuueckux nayk, npogeccop, 3ase- tor of Philology of the Chair of Intercultural Communica-
oyiowuil kagheopoil mexckyavmypnoi xommynuxayuu u - tion and Translation, Professor and Head of the Chair.

nepesoda gaxyibmema poMano-2EPMAHCKOL PUAON02UU. Place of employment: Bashkir State University.
Mecmo pabomuvi: Bawkupckuti  2ocy0apcmeeHHblil
VHU8epcument.

Konmaxmmuasa ungpopmayusn: 450071, 2. Vgha, ynr. Menoeneesa, 0. 213, ka. 30
e-mail: lvaSV@rambler.ru

Csedenus 060 asmope: Cnodapey Oxcana Onezosua, About the author: Spodarets Oksana Olegovna, Post-
acnupanm gaxkynbmema pomano-cepmanckou gunonoeuu.  graduate Student of the Department of Romance and
Mecmo  pabomwi:  Bawxupckuti  2ocyoapemeennviii - Germanic Philology.
VHU8Epcumen. Place of employment: Bashkir State University.
Konmaxmmuas ungpopmayusn: 450105, 2. Ypa, yn. M. XKykosa, 0. 22, ks. 73.
e-mail: tender_wo@mail.ru.

Llernb gaHHoW cTaTbun 3akrovaeTcs B BbisiBre- KaTUBHOW WNW NPaKTUYeCKOW Lienu U paccymTaH-
HUM cTpaTerMnm cybbekTMBM3aunn, MPUMEHSEMON HYIO Ha ornpeferieHHbI NeprokyTUBHLIA 3ddEKT»
aBTOpamMu HOBOCTHbIX COOOLLEeHWA B pamkax ne- [MonoBsa 2002]. B Hanbonee nonHom Buae cTpaTe-
yaTHbix CMU. O6bekToM nccnegoBaHns ABRASIOTCH s WHTEPNpPeTUPYEeTCa Kak «HEKOTOpbIA Ccrnocob
TEeKCTbl HOBOCTHOro pAuckypca. [pegmeTtom Ha- npuobpeTeHnsi, COXpaHeHUs U UCMOSMb30BaHNS
CTOSILLEeN CTaTbM BbICTYNAKT CTPATErMYHOCTb MpK nHOPMaUMK, Cryxawmi [OCTUXKEHUIO onpeje-
nepegade WHAMOPMaLMM B HOBOCTHbLIX TeKCTax NEHHbIX Lenen B TOM CMbICe, YTO OH [OSDKEH
CMIN. npuBecTM K onpeferieHHbIM pesynbTatam» [3a-

CrtpaTterMyHoctb Macc-mMeaniHON KOMMYHUKa- nesckas 1999: 318]. B cuny cBoen NonHoTbl B
umm asnseTca ee 6a3oBbIM CBOMCTBOM, YTO OOY- npeacTaBrneHnn Bcex 6a3oBblX 3NeMeHTOB cTpaTe-
CMOBIMEHO LeneHanpaBreHHbIM XapakTepoM AaH- v paHHoe onpeferneHne npuHUMaeTcsl B Kaye-
HOro TuUna KOMMYHMKauuu. HecmoTpsa Ha TO, 4TO CTBE BefyLlero B paMkax HacTOsLLEero ucenenosa-
TEPMUH «CTpaTernsi» OTHOCMTCH K uymucrny Hambo- HUS.
nee BocTpebOBaHHbIX B COBPEMEHHON KOMMYHUKa- JIMHrBMCTBI BbIAENAOT pasHoMiaHoBbIe CTpa-
TUBHOW JIMHIBUCTUKE, OOHAKO C COXaneHnem npu- Termm (KOMMYHUKaTUBHbIE, OWCKYPCUBHbIE, KOTHM-
XOAWTCS KOHCTaTUpOBaTb TOT (PaKT, YTO B HA3bIKO- TMBHbIE, CEMaHTU4eckue, camopenpeseHTauuu,
BEQYECKON HayKke OO0 CUX MOp He CyLeCTBYET €ero BEXIMMBOCTW, KOH(POHTaLUUM © Koonepauum wu
eaunHoro onpefeneHna. Tak, T. BaH [enk nogyep- T.4.), K peanusaumm KoTopbix npuberaet agpecaHT
KMBaeT, 4TO cTpaTterys npeanonaraer «obLiyto B COOTBETCTBMM CO CBOMMMU LENAMWU, MOTMBaMW,
opraHM3aumio  HeKoTopon nocnefoBaTenbHOCTU MCKXONOrM4eckMMn 0COoBEHHOCTAMU, a Takke C
OEeVCTBUA U BKMOYaeT uenb Wnv uenu B3anMo- y4eTOM XaHpa anckypca.
aencteua» [derik 1989: 272]. C Toukun 3peHns apy- B paHHOM cTaTbe uccnegoBaHWIO nogsepra-
rMx uccnegosaTtenen, [aHHOE [MOHATME MOXeT loTCA cTpaTerma cybbekTuBusauum B pamkax 06-
OblTb CBEOEHO K NIMHUMA KOMMYHWKaTMBHOrO MoBe- LLUMX OUCKYPCMBHBLIX CTpaTEermin B HOBOCTHBLIX CO-
aeHuns [JleontoBuy 2005] wnm, HaobopoT, npea- OBLLEHNAX MONMUTUYECKOro Macc-MeOUMHOro Ouc-
CcTaBnaTb cobonm ceepx3agady, mayLlyl oT agpe- Kypca. MI3BeCTHO, YTO OCHOBHbIMW YCIOBUSIMU, KO-
CaHTa, HanpaBfieHHYI0 Ha AOCTWXKEHWEe KOMMYHMU- TOopble AOMKeH cobniodaTb XypHanucT B HOBOCT-
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HbIX COOOLLEHMSAX, ABMAOTCA MH(POPMATUBHOCTD,
cTpemneHve K OOBbEeKTMBHOCTM WM HEeWTpasnbHOMY
CTUII0 U3MNOXEHUsI. DTO NPOSBASETCA B HaNU4mm
GonbLIOro KomMyecTBa UWUTaAT U CCbIFIOK Ha pas-
NNYHbIE UCTOYHMKN MHpOpMauun, HaCbILEHHOCTU
HOBOCTHOIO TEKCTa pasHbIMW BMAAMMW MACCUBHbIX
¢dopM M Be3nnUHbIX KOHCTPYKUun [[oBpOCKNOoH-
ckaa 2008: 106]. Takum obBpa3om, MOXHO rOBO-
pUTb, YTO OCHOBHOW cCTpaTernen, npUMeHsIeMon
XKypHanucToMm B HOBOCTHOM [MUCKYpCe sBNsSieTcH
cTpaTterns 00 bEeKTUBHOIO MHPOPMUPOBAHUSI.

OpHako BHUMAaTENbHOE 3HAKOMCTBO C LenbiM
PSIAOM HOBOCTHbIX COODLLEeHUA no3sonsieT obpa-
TUTb BHMMaHWE Ha TO, YTO BaXHbIM 3BEHOM OTpa-
XeHus cobbITMS, KOTOpOe BOCMPUHUMAET Macco-
Bas aygutopusl, SIBNSIETCS CaM XypPHaIUCT, Tak Kak
MMEHHO OT HEro 3aBUCUT, Kakasi MHdopMaLums Bbl-
OpaHa, Kakue S3bIKOBble cpeicTBa Ans ee Bep-
BGanbHOro NpeacTaBneHNsa NCMONb3YOTCS, B KAKOM
nocnenoBaTenbHOCTU NpeAcTaBneHbl GakTbl U T.4.

B aTtoMm cnydyae MOXHO MpegnonoXuTb, YTO
XKYPHanuCTCKUA TEeKCT npeacTtaBnser cobow He
CTOMbKO OTpaXeHue mMupa LENCTBUTENBHOCTH,
CKOMNbKO OTpa)keHne Mwupa, co3gaHHOro cyobek-
TOM, T.e. XypHanuctom. MTak, noMmmmo cTtparernu
0OBEKTUBHOIO MH(OPMMPOBaHUS,, aBTOpP HOBOCT-
HOro TekcTa npuberaeT K UCNOMNb30OBaHUIO cTpaTe-
MM cybobekTMBu3auum, T.e. cTpaTeruu, Harnpas-
NEHHOW Ha BbIPaXXEHUE JIMYHOCTHOIrO OTHOLLUEHMS K
coobuwiaemomy. BblgeneHune pgaHHOW cTpaTerum
6asvpyeTcsa Ha aBneHun cybbekTuBmM3aunm per se,
KOTOpas npegnonaraet «npouecc OT(UNbTPOBbI-
BaHMWS, COEPXUBAHUSA U OTOOpaxXeHUs TOro, YTo B
WHOMBMAE UMEETCHA NpoTMBOpeYyallero ero "camo-
ctn" nnu, HaobopoT, en COOTBETCTBYIOLWEro. JTOT
Npouecc HauyuMHaeTcs, Korga BO3HMKAET OUHAMU-
Yyeckoe NPOTUBOPEYNE MeXIy YacTHbIM 1 OOLWMM B
Yyernoseke. Hanpumep, MHTEpNpeTupysa Yyxune cro-
Ba, Mbl OrpaHM4yeHbl CBOMM (DOHOM 3HAHWI, MHe-
HWIA, OLEHOK, SMOLUUA N OPYrMMU 3NIEMEHTaMu To-
ro, 4TO Hac xapakrtepuayeT Kak cyobekTa. Bce, uto
HEe MpOXOAMT 4Yepe3 3TO CUTO HaweWn CcyObek-
TUBHOCTW, Tak Ha Hem W ocageT» [[eMbsHKoB
1992: 29]. Takum obpasom, aBTOp HOBOCTHOIO CO-
obLleHnsa oka3blBaeTca Mexay MOMOTOM YCTaHOB-
NEHHbIX OrPaHUYEHUN K OAHHOMY BMAY TEKCTa U
HakoBanbHEWN, KoTopasd npeanonaraeT peanusa-
UMK Tex uenew, KoTopble eMy NpeanucaHbl ero
COOGCTBEHHBIMM  YCTAHOBKaAMW UMM 3aKa34MKOM.
A3bIKOBOE HaMOMHEHWe HOBOCTHOWM cTaTbW «3aTa-
yMBaeTcs» nog 3TMM ABOWHLIM npeccom. CooT-
BETCTBEHHO, aBTOp BbIHYXAEH TLWATENbHO Npoay-
MbiBaTb, B Kakow ¢popme GyaeT npeactaBneH ma-
Tepuan, yu4uTbiBaTb CTPYKTYpPY HOBOCTHOrO Awuc-
Kypca, co3HaTenbHO MOAXOAWUTb K BbibOpy HOMU-
HaTMBHbBIX €AMHM1L, N cnocobam KoaNPOBaHUSA CMbl-
CMOBOr0o COAEepXKaHus A3bIKOBbIX €AWHUL, B TEKCTE
(ncnonb3oBaHMe OLEHOYHOW U 3MOLMOHANbHO-
3KCMPECCUBHOM NEKCUKN).

OpHUM 13 ApKMX NPMMEPOB peanusaumm cTpa-
Termm cybbekTmBmM3aumm Ha ¢poHe OOBLEKTUBHOIO
NHOPMUNPOBAHUS ABISIETCS CTaTbs MO 3arosos-
koM Russian warship rescues hijacked tanker
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(LATIMES 07/05/2010). Kak yxe 6bino ckasaHo,
HOBOCTHble TekcTbl CMW  umelT ycTon4uMByko
CTPYKTYPY, GOMbLUMHCTBO HOBOCTHBLIX COOGLLEHUI
CTPOUTCS MO «MPUHUMNY NEepeBepHyTON nuvpa-
muabl» [[lobpocknoHckaa 2008: 100], 1.e. camas
BaXXHass MHGOpPMaUMs COOEPXUTCS BO BBOAHON
yactn (lead), panee uHgopmaUMOHHaa Harpyska
TekcTa nocteneHHo ocnabesaeT. Momumo 3Toro,
ocoboe npegnovTeHne oToaeTcs 3arofioBKy, B KO-
TOPOM, KaKk MpaBWmo, 3anoXeH OCHOBHOW CMbICH
coobLeHus.

B aHanusmpyemon ctaTbe 3arorioBoK U BBOSA-
Hasi YacTb NMOJIHOCTbIO COOTBETCTBYIOT APYr APYry.
Tak, MOXHO yTBepXXAdaTb, YTO A4S aBTopa rMaBHOMN
TeMon coobLeHnsa ABnsieTcs ocBoboXaeHne poc-
cunckoro TaHkepa «MOCKOBCKMIW YHUBEPCUTET» OT
coMarnuncknx nupartoB. [anee XypHanucT coob-
WaeT, Mpu KakMx YCMOBWUSIX NPOM3OLLEN 3axsBaT
TaHkepa nupaTaMy, YykasblBaeT TOYHOE Kormue-
CTBO POCCUMCKUX MOPSIKOB Ha BOpTy, KOTOpbIM
yAanochb 3aKkpbITbCa OT 6aHAUTOB B paavopybke, u
B 3aBepLUeHWe rNMaBHOW TeMbl faeTcs onucaHue
crnacaTenbHOWM cheuonepauun, NpoBeAeHHON fny-
HbIM COCTaBOM BOEHHOro kopabnsi «Mapwan La-
noLwHMKoB». Bo BTOpOW YacTu ctaTbu aBTOp CYU-
TaeT HYXHbIM HaMOMHUTb M O APYrUX Crny4yasax yc-
neLHbIX cnacaTenbHbIX onepauun. B 3aknioyeHmne
NpvBOAATCA UNMPOBbIE AaHHbIE O 3aNOXHUKaX,
HaxoAsLMXca y nupaToB, U CYyMMbl Tpebyembix
UMW BbIKYNOB:

E.g.: (1) Maritime authorities estimate pirates
have attacked hundreds of ships in recent years
and have negotiated ransoms totaling between
$100 million and $200 million. Pirates are believed
to be holding about 350 hostages and as many as
20 vessels, including a South Korean tanker cap-
tured in April.

W BCé-Takm XypHanucTy He ygaeTcs ocTaTbCs
HeWTparnbHbIM MO OTHOLUEHWUIO K TMaBHbIM BUHOB-
HUKaM cobbITUA, NMMBO OH CO3HATENbHO BbiOMpaeT
A3bIKOBblE CpPEeACTBa, KOTOPble HanpaBfieHbl Ha
cybbekTuBM3aL Mo CoodLLEeHUS:

E.g.: (2) Pirate attacks have jeopardized the
crossroads of the Middle East and the Horn of Afri-
ca. Sea bandits have become increasingly brazen,
especially since the U.S.-backed Somali govern-
ment has been unable to control a country racked
by crime, ethnic conflicts and Islamic insurgencies.

Tak, to jeopardize onpegensieTca kak “to risk
damaging or destroying something important”
[Macmillan 2002: 768]; brazen “used about some-
one’s behaviour that is not moral or socially ac-
ceptable” [Macmillan 2002: 161], T.e. 06e nekcemsl
cofepxaT OLEHOYHbIN, CYOBHEKTUBHBIA KOMMOHEHT.
Taknm o0bpa3oM, U3 MHoOpMaL MK, 3aKIYEHHON B
aToM ab3aue, 04eBMAHO, YTO coOMarnuickme nupa-
Tbl NPeACTaBMSOT CEPbE3HYH Yrpo3y Ha BaXKHbIX
MOPCKMX NyTAX [ANns Bcex cTpaH, M ux 3a-
XBaTHUYECKME OeWCTBUSI HabupatoT Bce GornbLune
060poTHI.

WTak, noMMMO rnaBHOW TeMbl, NpeacTaBreH-
HOWN B 3aronoBke, BO BBOAHOW U OCHOBHOWN 4acTsX,
aBTOP B 3aKIOYEHWE CBOEW CTaTbM, ONMUpasicb Ha
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N3NoXeHHble PaKTbl, yKasbliBaeT Ha Apyryto bonee
MacwTabHyto Npobrnemy — HEBO3MOXHOCTb CTpaH
Ha JaHHbI MOMEHT CMpPaBUTLCH C BO3pacTaloLwum
rocnoACcTBOM COMAarMNUCKUX NMPaToOB Ha OCHOBHbIX
MeXOyHapOAHbIX MOPCKUX nyTsax. B Tekcte HoBo-
CTHOrO COOOLLEHNs XKypHanuCT Ha3biBaeT CoMa-
nuncknx nupartoB “marauders” n “sea bandits”, To
€CTb MCnonb3yeT neKcu4eckne eauHuLbl, copep-
XKalpe oTpuuaTenbHyl0 OLEHKY B AEHOTaTUBHOM
KOMMOHEHTe 3HayeHns (marauding o3Ha4vaeT “go-
ing from place to place in order to find people to
attack or things to steal or destroy” [Macmillan
2002: 872], bandit “a thief who attacks travelers,
usually with other thieves” [Macmillan 2002:94]).
Kpome TOro, ¢ uensto npugaHua Gonblien Bbipa-
3UTENbHOCTM CUTyauun C 3axBaTOM POCCUIACKOTO
TaHKepa Npu ee UMEHOBaHWM B TEKCTE COOBLLEHUS
aBTOp npuberaeTt Kk ynotpebneHuto nekcembl “or-
deal’, yto o3Ha4aeT “an extremely unpleasant ex-
perience, especially one that lasts a long time”
[Macmillan 2002: 999]. Takum obpasom, onocpe-
OOBaHHO BBOAMTCS OLIEHOYHbIA KOMMOHEHT (ex-
tremely unpleasant), kOTopbIi NO3BONSAET aBTOpPY
CyObEeKTUBM3NPOBaTL MHAOPMaLMIO O COoObITUN,
npeacTaBvB ero B NpeanoyTUTeNbHOM ANs aBTopa
cBeTe.

Tak, BHelwHee COOMIOOEHNE XYPHANUCTOM
BCEX MpaBuIl, KOTOpble AWKTYeT HOBOCTHOW AMWC-
Kypc (B JaHHOM crniyyae cTparternsi 06 beKTMBHOIO
NHOPMUPOBAHMS), CNYXKUT nuwb (OHOM Ans
OOCTWXEHWUst OpYron Lenu aBTopa — npeacrasrie-
HWUSI OLLEHOYHOrO CYXAEHMWs, YTO AOCTMraeTcsi rno-
CpeacTBOM CTpaTerMm cyobekTuBmsaumm.

Opyras crtatbs noa HassaHunem Obama and
Medvedev Talk Economics (NYTIMES 24/06/2010)
paccmaTpuBaeT cobbiTUSl, CBA3AHHLIE C BU3WUTOM
poccuickoro npeangeHta OAmutpus MeaBegesa B
CUWA. Mo 3aronoBky coobLleHns MOXHO npeano-
NOXWTb, YTO MMEHHO 3KOHOMWYECKME OTHOLLEHMS
Mexay ABYMSI CTpaHaMu SIBNSATCA KIHOYEBLIMU B
OaHHOW cTaTbe. ABTOp 4YeTKO NpuaepxuBaeTcs
YCTaHOBMEHHOW CTPYKTYpbl HOBOCTHOFO [AUCKYp-
ca — BBOJHas 4acTb CTaTbM COOTBETCTBYET 3aro-
NOBKY:

E.g.: (3) With recent accords on national secu-
rity behind them, President Obama and President
Dmitri A. Medvedev of Russia engaged in a bit of
economic summitry on Thursday, with Mr. Obama
pushing for more exports to Russia and Mr.
Medvedev seeking more American business in-
vestment, especially in technology.

[anee XypHanmucT CYUTAET HYXHbIM Hamnom-
HUTb OO0 OTHOLUEHUSAX ABYX CTpaH 3a nocrnegHee
Bpemsi, koTopble BblM JOBOMBHO HaMPsKEHHLIMM
N OrpaHNYMBanuUChb NULLb BONPOCaMM, CBA3aHHLIMM
¢ 6e30NacHOCTbIO N KOHTPOMIEM BOOPYKEHUN.

M3yyeHne KOMMO3ULIMOHHOW CTPYKTYpbl CTa-
TbW, @ TaKkKe $3blKOBbIX CpeAcTB, KOTopble Wc-
nonb3yeT aBTOp MpPW ONMUCaHWXM COBLITUIA, MO3BO-
nseT yTBepXaaTb, YTO UENbi HanMcaHus OaHHOWN
cTaTbl SBMASETCA HE CTONMbKO MH(OPMMPOBATb
ayouToputio 06 3KOHOMUYECKUx neperoBopax Poc-
cum n CLUA, ckonbko 4OBECTU OO YnTaTens OLEeHKY
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cKragpiBaloLWuUXca Mexay ABYMs nvaepaMu OTHO-
LEHWIA:

E.g.: (4) More than anything the events sur-
rounding Mr. Medvedev’s visit served to under-
score both the personal rapport the two men have
developed and, more broadly, the increased coop-
eration between the countries after years of ten-
sion...

Tak, cywecTButenbHoe rapport onpegensercs
kak “a relationship in which people like, under-
stand, and respect each other” [Macmillan 2002:
1168].

(5) Mostly, however, they emphasized com-
mon ground, with Mr. Obama saying that he and
Mr. Medvedev had had “excellent discussions, dis-
cussions that would have been unlikely just 17

B gaHHbIX npumepax, coobuias untatento ob
OTHOLUEHMSIX Mexay ABYMsi rmaBaMu rocynapcTs,
aBToOp ynoTpebnsieT NONOXWUTENbHO OKpaLUEHHYH
nekcuky (‘rapport”, Tem cambiM, Bblpaxkad ofo0-
peHne NpoucxoasLLero.

[anee XypHanucT cunTaeT He MeHee BaXXHbIM
yNOMSIHYyTb O TOM, 4TO nocne odumynansHon
BCTpeun B benom gome nuaepbl Poccun n CLUA
npogomkunu obuleHne B HedopmarbHon obcTa-
HOBKE — B pecTopaHe ObicTporo nuTaHus Ray’s
Hell Burger. lNocne ero noceweHns [Omutpun
MegaBeneB Haxoguncs B NPUATHOM PacnosioXeHWN
ayxa, wytun n nobnarogapun npesvaeHta CLUA
3a rocTenpUMMCTBO;

E.g.. (6) They returned for the news confer-
ence, throughout which Mr. Medvedev smiled
widely. He joked that the Americans’ hospitality
was so complete, “even the weather is so warm”.

(7) Afterwards, despite a temperature of 100
degrees, the two men slung their suit jackets over
their shoulders and walked from the White House
across Lafayette Park to the headquarters of the
United States Chamber of Commerce.

>KypHanuct 3akaH4MBaeT CBOE€ HOBOCTHOE CO-
obweHne cnosamn Knayca KnanHdenga, npeace-
JaTtens coBeTa AMPEKTOPOB amepuKkaHO-pPOCCUiA-
CKOro [1eylI0BOro coseTa:

E.g.: (8) Mr. Kleinfeld cited “a new quality in
the relations, both in politics and business” — not
least the relations between Mr. Obama and Mr.
Medvedev. “The two leaders are really getting
along very well; there’s a lot of progress on the
political front”, he said, adding, “Business will how

Takum o06pasoM, uHdOpMauusa, cogepxa-
Wwasica B AaHHbIX MUKPOTEKCTaX, HECKONbKO Npo-
TMBOPEYMT 3HAYMMOCTU TeMbl COODLLEeHUs, oTpa-
XEHHOW B A0CTaTOYHO dhopManbHO chopmynupo-
BaHHOM 3arofioBke, B TO BpeMsi Kkak CTaTbs B
fbonbler cTeneHnm nocesileHa HedopMarnbHON
CTOPOHEe BCTpeuun AByX npesngeHToB. Kpome aTo-
ro, nepes NpoYTEHWEM CTaTb¥ NepBoe, YTo obpa-
WwaeT Ha cebsa BHMMaHue, — 3TO HECOOTBETCTBUE
doTorpadumn nepes TEKCTOM COOBLLEHNSI U CaMOTO
3aronoBoka. Ha dotorpachumn, conpoBoxgatoLlen
OaHHYI0 cTaTbto, M300bpaxkeHbl rnaebl ABYX rOCy-
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AapcTB B HedhopmanbHom obcTaHoBKe (B pecTopa-
He ObIiCTporo nuTaHusa), 6e3 NUoPKakoB U B OpYxXe-
nobHom pacnonoxeHun gyxa. [locne o3Ha-
KOMMEeHUss ¢ uHGOpMaUMen cTaTbyM CTaHOBSTCA
MOHATHbI HamepeHus asTopa. [Mpu nomowm doTto-
rpadomn aBTOp elle B Hayane cratbu cTapaetcs
BbIOENUTL [MaBHY MHGOPMaLMIO B TekcTe. JTa
WHpopmaums npeacraeneHa B oopme MONUKOAO0-
BOrO TEKCTA, TO €CTb XXYPHAINMUCT COMeTaeT ecTecT-
BEHHbIN A3bIKOBOW KO, C KOAOM OpPYron CeMUoTU-
YecKkow cuctemsl, potorpacun.

MockonbKy kaHp AWCKypca OWKTyeT CBOM YC-
TaHOBIIEHHbIE MpaBuWIia, XypPHanuCT BHELIHE Mpu-
OEPXMBAETCA WX, HO AN OOCTWMKEHUs COOCTBEH-
HbIX Lernen npuberaeT K HeBepbanbHbIM CPEACT-
BaM nepefayv uHdopmauum, 4TO BMOCNEACTBUM
nprobpeTtaeT BepbanbHOe NOATBEPXKAEHWNE B TEK-
cte. B gaHHOM cTaTbe BefylUen sBRNseTcda cTpaTe-
sl cyObekTuBM3auumn, a He ctpaterns 00bekTuB-
HOro MHPOPMUPOBAHUS.

PaccmMoTpyMM cTaTbio, MOCBSILLEHHYH BU3UTY
roccekpetapsa CLUA Xunapu KnuHToH B Asepbain-
DxkaH — Clinton makes fence-mending trip to Azer-
baijan (REUTERS 04/07/2010). 3aronoBok oTtpa-
KaeT TONnbKO OAHY W3 TeM, 3aTPOHYTbIX B HO-
BOCTHOM cooOuieHun, Tak to mend fences osHa-
yaert “to try to become friends again with someone
you have argued with” [Macmillan 2002:891]. A3
3arofioBKa MOXHO MpeanonoXuTb, YTO cTatbda Oy-
OeT nocesiLeHa cobbITUsSIM, CBSI3aHHbLIM C Hamepe-
Huamun CLLUA BOCCTaHOBUTB ApYKECKMEe OTHOLLEHNWS
¢ AsepbangpxaHom. Bo BBOOHOW YacTu cTtaTbu CO-
OepXxuTcs cnegytoLwas nHopmaums:

(9) Azerbaijan urged the United States on
Sunday to help solve the Nagorno-Karabakh dis-
pute and U.S. Secretary of State Hillary Clinton
pressed its authoritarian government on human
rights.

B aton yactm coobLieHnsi roBopuTCca O TOM,
YTO HamepeHus [AByX CTpaH He CcOoBMajawT —
AszepbavigxaH xaget nomowm ot CLUA B yperynu-
poBaHum cuTyauum B HaropHom Kapabaxe, CLUA
e peLunTenbHO HACTPOEeHbl Ha yBenuyeHue 3Ha-
YMMOCTM PONN MNpaB YenoBeka B 3TOM PEruMoHe.
BaxHocTb paHHOW WHopMauuu noaTeepxaatoT
NCMONb30BaHHbIE  XYPHANMWCTOM  JleKcuyeckue
€[QVHWLbI, COoAepXallne OLEHOYHble U 3MOLMO-
HanbHO-3KCNPECCHBHbIE KOHHOTaLMKM: to urge — “to
advise someone very strongly about what action or
attitude they should take” [Macmillan 2002: 1583];
to press — “to try in_a determined way to make
someone do something or tell you something”
[Macmillan 2002: 1113].

[anee B TekcTe cTaTbM aBTOP BHOBb YKasbl-
BaeT Ha TO, YTO OXuaaeT npesvaeHT Asepbaii-
DxkaHa Unbxam AnmveB oT Busmta Xunapu KnuH-
TOH:

E.g.: (10) Hosting Clinton at his palatal sum-
mer residence on the Caspian Sea, Azeri Presi-
dent llham Aliyev made clear that his priority was
Nagorno-Karabakh.

Priority onpepensietca kak “something im-
portant, that must be done first or needs more at-
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tention than anything else” [Macmillan 2002:1120],
TO ecTb kno4yeBon npobnemon pnsa Wnbxama
Anvesa ocTaeTtcs HeobXoAMMOCTb ype-
rynupoBaHus kapabaxcKkoro KoHnmkTa.

OcTanbHas YyacTb HOBOCTHOIO COOOLLEHMS MO-
CBsiLLeHa WHOPMUPOBaAHMIO ynTaTtens o npobne-
Max B AsepbarngxaHe, KOTOpble B NEpBYyH o4e-
peab BonHylT roccekpetaps CLUA. OgHon u3
NPUOPUTETHLIX SIBNSIETCA CUTyauusi, CBsid3aHHas C
npaBsamu 4enoseka B AsepbargxaHe. OT0 noa-
TBEPXOAeTCs MHOrOKpaTHbIM MOBTOPEHUMEM AaH-
HOW B TEKCTE HOBOCTHOMO COOBLLEHNS:

E.g.: (11) Clinton also pressed Azerbaijan to
show greater respect for civil liberties and said she
had raised the case of two jailed opposition blog-
gers.

(12) Speaking to civil society advocates, in-
cluding bloggers, Clinton later said Azerbaijan had
some way to go on respecting its citizens rights.

(13) She told the Azeri foreign minister that the
United States was “clear in encouraging and call-
ing for more” progress in the area of human rights.

UTak, kak yxe Bbino ckasaHo, BBOAHAA YacTb U
3arofioBoOK paccmaTpuMBaeMOn CTaTbu, HE COOTBET-
CTBYIOT apyr Aapyry. WHdopmauua BO BBOOHOM
4YacTu 1 B OCHOBHOW YacTu CTaTbM SABMAAKOTCA NULb
¢oHoBOW. [NaBHbIM OCTaeTcs BOMNPOC, MOYEMY
CLWA Tak obecnokoeHbl cutyauuen B Asepban-
OKaHe.

B cratbe XypHanucT nuwb HECKOMbKO pa3
YKa3blBaeT Ha BaXHOCTb YKPEMNIEHUS COH3HUYe-
ckux otHoweHun mexay CLUA n AsepbangxaHom,
NMOCKOmnbKy HedTb, ras, Kno4eBoe reononutuye-
CKOE MONOXEHMEe Ha MepeceyvYeHun rpaHuy 1 T.M.
€O34aloT NepcrnekTuBbl ANa AanbHENLWEro nonmTu-
YecKoro M 3KoHomudeckoro ykpenneHus CLUA B
OaHHOM pernoHe:

E.g.: (14) Strategically located between Russia
and Iran, Azerbaijan has been a key supply for U.
S. troops in Afghanistan <...>

(15) Since 2001, military aircraft and supply
trucks have crossed the country carrying U.S. and
NATO forces and equipment to Afghanistan. The
Pentagon wants to avoid problems that could slow
Obama’s 30,000-troop surge.

Takum obpasom, B gaHHOM cTaTbe cTpaTeruu
OOBEKTUBHOIO WHOPMUPOBAHUA U CYOBEKTUBU-
3auun UCNoNb30BaHbl XXYPHANNCTOM B TECHEWLLEM
B3aUMOENCTBUN.

WNTak, Ha ocHoBe NpoBeAeHHOro aHanu3a Tek-
CTOB MOXHO cAenaTb BbIBOL OTHOCUTESNbHO Tec-
HOro B3aVMOAENCTBUSA ABYX pPasnMyHbIX CTpaTerum
B paMKax HOBOCTHOrO TeKCTa. Tak, yuuTbiBas yc-
TaHOBJEHHbIE PaMKX, ONKTYEeMble€ HOBOCTHbIM AMUC-
KypCOM, XXypHanucT peanu3yeT cTpaternto obbek-
TMBHOIO WHM(OPMUPOBAHUSA (MCNONb30OBaHNE LM-
TaT, CCbIIOK Ha WCTOMHWUKM MHGOpMauuun, Hen-
TpanbHOW NEKCUKN, onucaHue pakTyanbHON CTo-
poHbl cobbiTust). OgHaKko OOHOBPEMEHHO OH MpU-
Oeraet Kk cTpaTerMm cybObekTuBM3auuW, KoTopasi
npegnonaraet BHECEHWE OLLEHOYHOIO KOMMOHEHTa
B TEKCT HOBOCTHOIo coobLieHusi. [laHHble cTpaTte-
My B3aMMOZENCTBYIOT APYr C APYroM, Mpu 3TOM




Paszgen 2. MNonutnyeckasg KOMMYHUKaLMA

Kaxxgas oTBevyaeT 3a peanusauuio cBoew cobcT-
BEHHON Lenu. BmecTe ¢ TeM nopoto HabnogaeTcs
OOMUHMPOBaAHME OOHOW U3 CTpaTernin Hag Spyromu.
BHelwHe aBTOp cobntogaeT CTPYKTYpy NOCTPOEHMUS
HOBOCTHOIoO coobLleHus, T.e. cTpaTernio obbek-
TMBHOIO MHGOpMUpoBaHus. [anee ¢ yyetom ncu-
Xonornyecknx ocobeHHocTen, npegonpeneneHHbIX
CyObEKTUBHLIM XapakTepoM Macc-MeauAHON KOM-
MYHMKaLWUK, XXYPHANUCT OKpaLLMBaEeT HeNTpansHoe
MOMOTHO HOBOCTHOIO COOOLLEHNsI COOTBETCTBYHO-
wumMmn BepbanbHbiMM U HeBepbanbHbIMKM CpeacT-
Bamn, npuberaer K ynoTpebneHmo OLLEHOYHbIX
NEeKCMYEeCKUX eduHnL B CBSA3M C peanusauumen
cTpaterum cyobekTnBusaummn. PesynstatoM Takoro
WHOUBMAYANbHO NPOAYMAHHOIO «MnaHa» <ABng-
eTcs cTaTbs, KOTopas C y4eToOM Lenewn, yCTaHOBOK
N OLEHOK aBTopa (Mnn ero 3akas4dvka matepuana)
cnocobcTByeT HOPMMPOBaHUIO  OMpeaerieHHoro
MHEHUS Y ymTaTensd uUnu CTaBuT Ha MOBECTKY AHSA
npobnemy, OTNNYHYKO OT NepBOHaYanbHO MOCTaB-
nexHHon. Takum obpasom, peanusauns cTpaTermu
cybbekTuBM3aLmm, OTBevawLwas 3a peanusauuio
Lenu, He MeHee BaXKHOW MO 3HAYMMOCTU MO CpaB-
HEHWI0O C UuUenblo OOBLEKTMBHOMO WHGPOPMUPOBA-
HWS, — Uenu npeactaBneHns cyobeKTMBHON No3u-
uuM aBTOpa, CBUOETENBLCTBYET O TOM, YTO HOBOCT-
HOW TEKCT SABMSETCS U OCTaeTcsd MpPoaYyKTOM WHAOW-
BMAYyarnbHOro CO3HaHWA aBTopa (MNu HanpaBngao-
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LLero ero 3akasyumka), HECMOTPS Ha MMeloLmecs
orpaHuyeHus K ero coopmary.
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